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B INFORMATION

le esperto previa lettura e comprensione del | MANUALE D'INSTALLAZIONE
e delle 1 NORME DI SICUREZZA nella lingua del relativo Paese di utilzzo.
Die Instalaton undloder die Verwendung ces Produs von otho Blas
ausschiieBlich Fachpersaral vorbehalten, nachdem es das
INSTALLATIONSUANDBUCH nd 41 B SICHERHEITSUORSCHRIFTEN 1
der Sprache des Verwendungslandes gelesen und verstanden hat.

Only qualified personnel may insgall and/or use this Rotho Blaas product. after
reading and understanding the E§ INSTALLATION MANUAL and the I SA-
FETY REGULATIONS, in the language of the country of use.

La instalacin y/o el uso del producto Rotho Blas solo estén permitidos al
personal xperto Gespyes e haber e y comprendido el B MANUAL DE
INSTALACION y las 24 NORMAS DE SEGURIDAD en el idioma del pais en el
que se utiliza

Seul le personnel expérimenté peut inctaller etjou utiiser ce_produit
i B, apresavarly e comprs e K MANUEL DINSTALLATION et es

NORMES DE SECURITE dans (a langue du pays oi e produit est utiise

Ainstlacioeloy utzacho do produto Rotho Bl 0. permiida s pessal
especiglzado apds a leitra e compreenséo do || MANUAL DE INSTALAGAO
e das [P NORMAS DE SEGURANGA na lingua do respetivo pais onde serd uti-
lizado,

K yCranosKe u (W) ucnonb30ano npoaykum Rotho Blaas onyckaercs
ToNbKO sb\cokoxaanmbwu aawbm nepcoHan nocne oGs3aTENbH
NPOYTEHUs W YKOBOACTBO MO YCTAHOBKE
TIPABM TEXHIKM BESOMACHOCTH v e duTatrcray i cTpass
WCnonb308aHMS:

Intalace sinebo poutifvirobu o s e povleno pouzg gdbormi
0s0b3m po piecteni a pochopeni i NAVODU K INSTALACI a I BEZPEC:
NOSTNICH PREDPISU v jazyce prislusné zemé pouit

Kun kvalificeret personale ma ms(auereﬂ; eller bruge dette Rotho Blaas- pﬁ
dukt efter at have laest og forstaet den INSTALLA'IIONSMANUAL[M 0g

H eykataotaon f/kai, n Xpnon mu npoxovtoc Rotho Blaas
EMTPENETAL POVO E’IE E 1KO TIOU ‘EXEL SlaBATEL
U KUIGVOIEJEI [ X IPIAIO EI'KATAZTA HZ kat Toyg
AIZO®AAEIAL ot yAwooa Tng OXETIKNG

Xwpag xpnonc.

ficna bes on lugenud kasamise g leoles EX PAIGAL Ja
OHUTUSEESKIRJU ning nendest aru saanud.

Tamén Rotho Blaas -tuotteen asennus ja/tai kaytto on salittu vain asiantun-
an henkiloston toimesta sep falkeen, kun he ovat lukeneet ja ymmartaneet
ASENNUSOHJEIDEN ja P4 TURVALLISUUSMAARAYKSET kayttomaan
Kielells

Postavljanje /il uporaba proizvoda Rotho Blaas dopustena je samo struénom
blju koje je prethodno procitalo i razumjelo E UPUTA ZA MONTAZU kao i
PROPISE O SIGURNOSTI najeziku zemije uporabe.

A Rotho Blas lerméke zitlag hozzénd szeplyet e e éivagy

ﬁ BIZTONSAGI SZABALYOK elolvasdsa és megértése utan

Type Maximum number of Serial number and year of

Rothoblaas users

manufacture

AOSWS - AOSWSA4 3users X/NN/YYYY

Related standard(s)

(X = order number, NN = se-

EN 795:2012 A Name or logo of manu-  duentialnumber, YYYY=year)
CEN/TS 16415:2013 facturer/distributor
UNI 11578:2015 A ROTHOBLAAS
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SAFETY INSTRUCTIONS

IS Ageins bifad starfsfolkms setja upp og/eda nota bessa Roto Blaas-vru eftir
a8 hafa lesid 0g skila k| UPPSETNINGARHANDBOKAR og I REGLUGERDIR
UM ORYGGI  tungumalipess lands sem varan er nofu

LT produkta ,Rotho Blaas® montuoti ir (arba) gaydoti leidziama tik patyrusi
personalul, prieS tal perskaicius ir supratus [l MONTAVIMO VADOVE vﬁ

sausos TAISYKLES atitinkamos Salies, kurioje ekspmamo;ama Kalba

LV r

uzstadiana 3 ua i
P pec b UZSTADISANAS ROKASCRAMATA A DROIBAS No-
TEIKUMU izlasizanas un izpratnes atiecigas valsts valoda, kura produkts tiks
lietots.
e installatie en/of het gebruik van het produgt Rotho Blaas is voorbehouden
NL De instatl /o het gebruik van h Bl beh
aan uislyitend vakbekwaam personeel dat de B INSTALLATIEHANDLEIDING
en de P4 VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN in de taal van het land van gebruik
gelezen en begrepen heeft
NO' Dette Rotho Blaas-produktet skal ﬁms(aller@s ogleller brukes av kvalif
personell som ar lest og forstitt B0 INSTALLASJONSHANDBOKEN og
SIKKERHETSFORSKRIFTENE, pa det spraket som brukes i landet produktet
anvendes.
Instalacji i/lub uzytkowania produktu Rotho Blaas moze dokonac wytacznie
doswiadczony perapel, ory preecptl rorumit Y INSTRUKC ST
LACI oraz normy P4 BEZPIECZENSTWA w jezyku kiaju uzythowania
RO instatarea sifsau utilizarea produsului Rojiio Blaas este permis3 numai per
nalului expert, dupa ce a it si inteles | MANUALUL DE INSTALARE si
NORMELE DE SIGURANTA in limba taiide utlzare a produsului
SK instaticia  alalebo  pourivanie  produktu  Rotho  Bla-
3 e povolené len Sisenggy  persondly po predchadza-
foegictan 2 Bochope NAVODE NA INSTALACIU ~ a
BEZPECNOSTNYCHNORIEM v oy psLing] krajiny poLEvanie
Ta proizvod Rotho Blaas lahjig namestiin/ali uporablja samo fzkysseno oseble,
ki je prebralo in razume vse 8 NAVODILIH ZAVGRADNJO in 4 VARNOSTNE
PREDPISE v jeziku drzave njegove uporabe.
ndast erfaren personal far installera och/eller anvanda den har 0 Blaas-
SV & faren pe ar installera och/ell da den h 8l
-produlten efter att N INSTALLATIONSANVISNINGARNA och [P SAKER-
HETSFORESKRIFTER har lasts igenom pa spraket i instalationslandet
Sadece yetkil personel, Il KURULUM KILAVUZUNDA ve P GOVENLIK ME-
VZUATINI (2) trtnin kullaniididr alke dilinde okuyup anladiktan sonra Rotho
Blaas Uranind kurabilir ve/veya kullanabilr.
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B AOSWS - AOSWSA4 DIMENSIONS
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B LOAD TEST MODEL AOSWS - ADSWSA4
[MINIMUM BREAKING STRENGHT [MBS) -INCLUDING FIXATION: 22,3 kN)

*No permanent deformation for working loads up to F, = 100kg

IT A\ Verificare idoneita statica del sottofondo di montaggio!
DE O\ Die statische Eignung des Montageuntergrundes sicherstellen!
EN A\ Check the static suitability of the installation substrate!

ES AN jCompruebe la idoneidad estética del sustrato de montaje!

FR O\ vérifer l'adéquation statique du substrat d'assemblage!
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B AOSWS - ADSWSA4
CONCRETE SUBSTRUCTURE
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B ADSWS - AOSWSA4
CONCRETE SUBSTRUCTURE
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B AOSWS - AOSWSA4 o P Y
STEEL SUBSTRUCTURE I ‘\@H%

<

M16 - 5.8 min/A2-A4

d = 16 mm | SW = 24 mm

dy d, = 1B5mm § > 2mm
b L > B0mm h > 5mm

L >h +65mm|b > 25 mm
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Rotho Blaas SRL

Via dell’Adige N.2/1 | 39040, Cortaccia (BZ) | Italia

Tel: +39 0471 8184 00 | Fax: +39 04718184 84
info@rothoblaas.com | www.rothoblaas.com
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